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献给奥尔瓦·柯尼斯堡
她的的关怀带许多孩子进入了天国
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1
天国的孩子

哈米和他的堂妹黛比，还有他们的新朋友班尼，正从迦百农后面
的山坡往下跑。山坡下，加利利湖在落日的余晖中泛着红色和金色的
光芒。

“加利利湖好漂亮啊！”黛比边跑边喊着。

班尼指着远处对哈米说：“哈米，你看，加利利湖对岸的山是不
是很漂亮！”
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“诶，小心啊，黛比！”班尼话刚落音。

“哎呀！”黛比就被一块石头绊倒了。她在草地上翻了两个跟
斗，才停下来。

哈米和班尼赶快跑上前，把黛比扶起来。

哈米问黛比：“没摔着吧？有哪儿疼吗？你呀，走路小心一
点！” 

黛比摸摸自己的膝盖，“嘶……啊嘶……啊……”忍住疼说，“我
没事！”然后就又跑到前面去了。

哈米和班尼一起继续往前走。哈米看着前面的加利利湖，对班尼
说：“诶，班尼，迦百农比拿撒勒要漂亮得多！我真高兴能搬到这儿
来，而且，我们又能和耶稣在一个地方了！”

班尼就问：“你住在拿撒勒的时候，和耶稣很熟吗？”

哈米骄傲地说：“那还用说吗？当然熟啦！那个时候，我们最喜
欢去耶稣的木匠作坊玩了。黛比弄坏了她的木娃娃，就一定会去找耶
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稣修的。”

走在前面的黛比听到了，就站住，说：“不都是我弄坏的，有一
次是便雅悯弄的。”

哈米没有理黛比，他继续说：“耶稣不但会给我们修玩具，还会
给我们讲好多故事呢！后来，耶稣不作木匠了，出来讲道。祂可有能
力了！听说，祂在一个婚宴上，把石缸里的水变成酒呢……”

班尼就马上接过来说：“我也是认识耶稣的，那是在马太先生的
家里。那天耶稣对坐在税关上的马太先生说，你跟从我吧。马太先生
就跟从了耶稣，并且还请耶稣到自己家里坐席呢！我爸爸也去了。我
就是在那儿见到耶稣的。我还告诉祂，我已经十三岁了！”

黛比高兴地大声说：“耶稣知道我七岁啦！”

哈米转过头，看看黛比，就逗她说：“是的，是的，耶稣知道你
七岁啦！那，你知道耶稣什么呢？”

黛比一边在前面走，一边说：“我知道，耶稣会讲道。刚才耶稣
在山上就对好多好多人讲道呢！耶稣说的可准啦！祂说：‘哀痛的人
有福了，因为他们会得到安慰。’真的就是这样！”

哈米和班尼听到黛比这么说，就都愣住了。

哈米走快两步，追上黛比，说：“诶诶，慢点，慢点。黛比，你
为什么说耶稣说的很准哪？”

黛比站住，眨眨眼睛，对班尼和哈米说：“你们都不知道，刚才
我摔那一跤，很痛！你们就很快来安慰我。我听到你们的安慰，就觉
得不那么痛了。这就是‘哀痛的人有福了，因为他们会得到安
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慰。’”

哈米纠正黛比说：“哼，耶稣说的是‘哀痛’，不是‘摔
痛’。”
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黛比有些不高兴了，她坚持说：“反正都是痛，是一样的。”

哈米摇摇头对班尼说：“唉，班尼，只要我们黛比一开始争论
哪，就没完没了啦！”

“我没有在争论！”黛比噘着嘴说，“我是在讨论。知道吗，是
讨论！”

哈米就说：“好好好，是，是讨论。不过，现在不是争论，不，
不是讨论的时候，我们还是快点回家吧！”

黛比不服气地说：“啊？我们还没讨论完呢！”

这时，班尼也说：“呃，我也要赶快回家去了。我爸爸应该已经
到家了。”

哈米就说：“好，我们明天再讨论耶稣的话吧！”

班尼同意地说：“好的，晚上我会问问我爸爸，耶稣的话到底该
怎么解释。我们明天见！”

晚餐以后，班尼问父亲梅尔：“爸爸，今天耶稣说的‘哀痛的人
有福了，因为他们会得到安慰。’这是指的是什么？”

父亲梅尔看着儿子班尼，就回答说：“班尼，耶稣讲的话含义是
很深的。你不明白，这也不奇怪。那我就尽量地说简单一点。耶稣在
今天讲的话里头，告诉我们相信耶稣会有些什么福气。‘哀痛的人有
福了，因为他们会得到安慰。’这就是其中之一的福气。要明白，相
信耶稣到底会有些什么福气，那么，就要从耶稣刚来到加利利的时候
说起了。那个时候，耶稣大声地宣告说：‘你们悔改吧，天国近
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了！’今天呢，耶稣一开始就说：‘心灵贫穷的人有福了，因为天国
是他们的。’这也就是告诉我们，什么样的人可以进天国。”

班尼就问：“进天国。我们可以进天国吗？”

父亲梅尔回答说：“耶稣说，心灵贫穷的人可以进天国。那么，
心灵贫穷的人就是指那些承认自己需要上帝，愿意真心诚意，谦卑地
来到上帝面前悔改的人。这样的人就可以进天国。那，这是耶稣说
的，信耶稣的人可以得到的第一个福气。接着下来，耶稣就说了这一
句：‘哀痛的人有福了，因为他们会得到安慰。’……”

第二天下午，班尼和哈米来到加利利湖边。黛比和一个叫作拉结
的女孩也来了。拉结比黛比年纪稍微小一点。他们走进湖边一处隐秘
的灌木丛，穿过这片灌木丛，有一片安静的草坡，草坡的上面有几块
大岩石。大家就坐在岩石边。
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班尼对大家说：“我问了我爸爸。他说，耶稣昨天在山上说的，
是什么样的人可以进天国。”

黛比马上就说：“我要进天国。”

拉结也说：“我也要进天国。”

班尼就说：“耶稣说，第一条就是：心灵贫穷的人有福了，因为
天国是他们的。就是指那些承认自己需要上帝，愿意真心诚意、谦卑
地悔改的人。天国就是他们的。”

哈米就马上说：“我愿意真心诚意、谦卑地悔改，成为天国的孩
子。”

黛比也说：“我也愿意，所以我是天国的孩子。”

拉结很认真地说：“我也愿意。我也是天国的孩子！”

班尼很高兴地接过来说：“那真是太好了！那我们都是天国的孩
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子了！”

黛比和拉结高兴地叫着，跳着说：

“哦，太好了。我们都是天国的孩子！” 

“太好了，太好了。我们都是天国的孩子！”

忽然，灌木丛中传来悉悉索索的声音。原来有几只小狐狸在草地
上的另一块岩石旁边翻滚、追咬。小狐狸们完全没有理会孩子们的说
话和喊叫声。黛比和拉结慢慢地走过去，蹲在那里悄悄地看着小狐狸
在草地上玩耍。

班尼有点不高兴地说：“诶，我还没说完呢！爸爸对我说了好多
好多呢，这才说了第一条，她们两个就跑了。”

哈米就说：“唉，就是跟她们说，她们也不懂。你看，黛比才七
岁，只知道玩木娃娃。”

班尼无可奈何地看着黛比和拉结的背影。
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哈米推了推班尼，问他：“诶，班尼，你爸爸有没有告诉你，耶
稣说‘哀痛的人有福了’，是什么意思呢？”

班尼回答说：“我爸爸说，耶稣讲的第一句话，就是进天国的人
是要愿意真心诚意、谦卑悔改的。而愿意真心诚意、谦卑悔改的人，
会因为自己的罪哀伤痛悔，这就是哀痛的人。”

哈米很高兴地说：“所以，不是像黛比说的‘摔痛’。”

班尼继续说：“我爸爸说，耶稣的话是很深奥的。我都不大懂，
黛比肯定更不会懂啦！”

哈米同意地说：“嗯，的确是这样！” 

然后，哈米又问班尼：“哀痛的人会得到安慰。那，怎么得到安
慰呢？”

班尼说：“爸爸说，为罪哀伤痛悔，就有盼望。因为上帝会把他
们从罪中拯救出来，他们就不再悲伤了。”

哈米小声地重复着：“拯救……不再悲伤……”哈米的心中忽然感
到一阵阵的伤痛。
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问题

1 孩子们到山坡上去干什么了？

2 耶稣说哀痛的人会得到什么？

3 孩子们为什么认为他们可以进国？

4 什么能使人进天国？

5 你有没有进天国？
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2
哈米的伤痛

早上，加利利湖湛蓝的湖水在阳光下闪烁着美丽的光泽。岸上有
几丛黄色的鸢尾花在盛开着。水面上漂浮着一片片巨大的睡莲叶子，
当中开着粉色、黄色和白色的睡莲花。高大的潘帕斯草在微风中挥舞
着顶上巨大的灰白色羽毛。芦苇则像水里的士兵一样矗立在一旁。在
一些芦苇杆上有已经从水里爬出来的蜻蜓幼虫，水虿。有的水虿翅膀
已经从背上伸出来了，只要阳光把它们的翅膀晒干，就可以飞起来
了。
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哈米心情沉重地坐在湖边，无法欣赏美景。他的耳边一直响着早
餐时父母的对话。

吃早餐的时候，母亲凯菲拉大声地对哈米的父亲说：“你赶快去
找工作！如果在迦百农你还是做同样的工作，你知道，我是可
以……。”

“你知道我只会做硝皮啊！我从学徒开始就一直是在做这一
行。”

“我们离开拿撒勒搬到迦百农，你明明就有换工作的机会了呀！
可是你，你呢？你就是不肯。离开拿撒勒搬到这里，就是为了让你改
行的！”

父亲低下头来，痛苦地叹着气，说：“唉，这是我唯一能做的手
艺！你嫁给我的时候，你也知道。”

“硝皮实在是太臭啦！这些年来我一直忍受着，现在我实在受不
了了！”母亲头也不抬地端上了早餐。

父亲说：“我真的不知道我可以做其他的什么事情。我只会做硝
皮。而且，鞋匠们也需要有皮让他们做鞋呀，而且……”

“没有你，鞋匠就没有皮子做鞋吗？他们没有你也行的，你知道
吗！”母亲转过身来，毫不客气地说着。 

父亲小声地说：“但是，这是我唯一能做的工作。” 

“哦，吼吼，‘这是我唯一能做的工作。’”母亲学着父亲的口
吻，然后，嘲笑他说，“哼，你又来了！你又没有试过别的工作，怎
么知道不会呀！你真没用！”
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“我担心如果我做不好别的工作，我们家就会没有钱。而
且……”

“怕会没有钱？”母亲喊着说，“到时，你会看到家里会没有
我！我可以和你离婚！拉比说，硝皮匠的妻子可以提出离婚。拉比是
律法师，他们是精通律法的。不要说我没有提醒过你呀！”

母亲已经不止一次用这样的话来威胁父亲了。

哈米坐在湖边，痛苦地抽泣着说：“我该怎么办呢？怎么办
呢？”哈米的眼泪忍不住夺眶而出。

这时，班尼来到哈米的身边。班尼拍了拍哈米的肩膀，他看见哈
米在哭，就连忙问：“哈米，发生什么事了？”

哈米擦了擦眼泪，说：“自从我们家搬来迦百农，妈妈就一直要
爸爸换工作。如果爸爸不换工作，她就要和爸爸离婚。”

班尼听了大吃一惊：“你妈妈要提出离婚？”
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然后，班尼定了定神，肯定地说：“你不要担心，哈米。在以色
列，只有丈夫才能提出与妻子离婚，妻子是不能向丈夫提出离婚
的。”

哈米告诉班尼说：“我爸爸是做硝皮的，就是把动物的皮制成皮
革，给皮匠做鞋子、皮包。妈妈说，拉比说过，硝皮是不洁净的行
业，女人结婚以后，如果发现丈夫是做硝皮的，就可以合法提出离
婚。”

班尼听了以后，就说：“啊？是这样的呀！那么，那你爸爸妈妈
结婚的时候，你妈妈知不知道你爸爸是做硝皮的呢？” 

哈米回答说：“我妈妈是知道的。那时她也不介意。后来，妈妈
就受不了啦，开始嫌弃爸爸的工作，说再也受不了硝皮的臭味了，要
爸爸另外找工作。”

班尼同情地说：“我真为你难过，哈米！”班尼一边说，一边搂
住哈米的肩膀。

14



哈米又抽泣起来，“我爱我的爸爸、妈妈，如果，如果他们离婚
了，我会和谁在一起呢？我该怎么办呢？”

哈米的母亲凯菲拉沉着脸，气冲冲地来到哈米堂妹黛比的家。她
大声地叹了一口气，坐了下来。

黛比的母亲迪娜走上前问：“怎么啦，凯菲拉？这么事儿让你这
么生气呀？”

哈米的母亲说：“我真后悔搬来迦百农！”

迪娜问：“到底是怎么啦？当初我们要搬来的时候，你一个劲儿
地催我们快点搬。才来没多久，你就后悔啦？”

“迪娜，我真羡慕你。”凯菲拉看着迪娜说，“你看你的丈夫种
地、放牧、修房子，什么都会做。可我的丈夫呢，就只会硝皮。他们
两兄弟怎么差这么远啊！”
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迪娜有点着急了，就问：“到底是发生了什么回事嘛？你快说
呀，我怎么越听越糊涂了呢！”

凯菲拉生气地说：“我的丈夫不肯换工作。真是气死我了！”

迪娜还是不明白，就说：“他以前做硝皮，做的挺好的。个个皮
匠都夸他，都愿意买他硝的皮呀！”

凯菲拉狠狠地说：“硝皮是要把皮泡在动物粪便的水里，让皮软
化。臭死了！有什么好？”

迪娜就劝她说：“凯菲拉，这么多年都过来了，孩子也大了。
哎，就忍忍吧，忍忍就过了。”

凯菲拉就更生气了，她说：“忍？哦，我可不愿意再忍了。他不
换工作，我就要提出离婚。”

迪娜连忙说：“哎呀，我的姐妹，这话可不能乱说呀！你以为离
婚以后日子会好过吗？在我们以色列，离婚的女人是又被人看不起，
又难生活的！你又不是不知道。”

“那，”凯菲拉愣了一下，就说：“我现在也被人瞧不起呀！做
硝皮会碰到动物的尸体的。拉比说，硝皮是不洁净的行业。稍微体面
一点的以色列人都看不起我们，不会和我们来往。而做硝皮的地方又
必须远離村子。”

迪娜点点头，说：“是啊，的确是这样！”

凯菲拉接着说：“搬到迦百农来，就是希望他能换个工作。我们
也不再被人看不起！可是搬来以后，他还想着做硝皮，不愿意换工
作！拉比说过，女人结婚以后，如果发现丈夫是做硝皮的，就可以合
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法提出离婚。只要官府同意，就能离婚！”

迪娜看着凯菲拉，继续劝她说：“凯菲拉，你说，体面的以色列
人看不起你。其实，就是你丈夫不做硝皮，那些体面的以色列人也看
不起像我们这样的人家呀！你说是不是？”

凯菲拉低着头，没有说话。

迪娜接着说：“诶，凯菲拉，你听我说，有一个非常受欢迎的
人，祂非常精通律法，又非常的有能力。而且，祂就从来不会像拉比
那样，不理睬不洁净的人。”

凯菲拉抬起头，问：“有这样的人？他是谁？”

迪娜回答：“祂就是耶稣。”

凯菲拉惊奇地说：“耶稣？拿撒勒的耶稣，是祂？”

迪娜点着头说：“对，就是祂。你知道吗，祂能治病赶鬼。人们
把得病的，被鬼附的、癫痫的、瘫痪的，都带到耶稣跟前，祂就治好
他们。”

“真的？祂现在这么有能力？” 凯菲拉有点儿不相信。

迪娜继续说：“当然啦！曾经有一个麻风病人来见耶稣，请求耶
稣医治。耶稣伸手摸了他，他的麻风马上就消除了，他就洁净啦！”

“什么？麻风病人是不洁净的，不可以触摸的。祂还摸？” 凯
菲拉眼睛睁得大大地问。

迪娜看着凯菲拉，说：“哎，我不是说过了吗，耶稣祂不像那些
法利赛人，还是拉比的。祂愿意帮助任何人，甚至还愿意帮助撒玛利
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亚人哪！”

“撒玛利亚人祂也会去帮助！” 凯菲拉越来越惊奇。

迪娜对凯菲拉说：“是啊，而且，还是个撒玛利亚的女人哪！这
件事啊，是这样的：耶稣来迦百农的时候，经过撒马利亚。祂在叙加
镇的雅各井那里，就和这个女人谈话。这个女人啊，是个名声不好、
不敢见人的女人。耶稣跟她谈话以后呢，这个不敢见人的女人，就可
以在众人面前大声说话啦！因为这件事啊，那里好多人都信了耶稣
呢！他们还说，我们亲自听了耶稣的话，就知道祂真是世界的救
主。”

这时，凯菲拉就自言自语地说：“不敢见人，后来，还可以在众
人面前大声说话？唉，我要是能见见耶稣就好了。”

迪纳拉着凯菲拉的手，说：“你想见耶稣？正好啊，耶稣现在就
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在迦百农，祂明天会在加利利湖边山上讲道。这样吧，我们明天一起
去听耶稣讲道。”

凯菲拉高兴地说：“好啊，好啊，我们一起去！”
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问题

1 哈米的妈妈为什么和他父亲吵架？

2 哈米在担心什么？

3 最让哈米的妈妈烦恼的是什么？

4 哈米的妈妈为什么想去见耶稣？

5 耶稣有没有帮你解决烦恼？
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3
哈米的噩梦

夜深人静，哈米躺在垫子上翻来覆去，无法入睡。哈米跟着父母
亲搬到迦百农以后，他们就住在一个只有一间房子的小屋子里。哈米
的父亲在低矮的天花板上挂了一条白色的亚麻布帘子，把哈米睡觉的
地方和父母亲睡觉的地方隔开。

家里的油灯已经熄灭了。哈米躺在垫子上，不断地被一个问题困
扰着，“妈妈真的会和爸爸离婚吗？如果他们真的离婚，我该怎么办
呢？我不想他们分开。”
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想着想着，泪水已经湿透了哈米的枕头。

晚饭以后，家里就出奇地安静。哈米没有听到母亲继续对父亲大
喊大叫。

哈米担心地想：“为什么呢？难道，是妈妈已经下定决心要离开
这个家吗？不想再多说了吗？”

哈米越想越害怕，他想着想着，似乎听见门闩咔哒地响了一声，
哈米紧张起来，是母亲开门离开家了吗？他竖起耳朵听着，但是没有
听见关门的声音。哈米的心就放了下来。

外面传来了猫头鹰的叫声。哈米躺在垫子上，对自己说：“猫头
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鹰要出去吃晚饭了。我真的很不喜欢听到妈妈每天吃晚饭的时候就开
始和爸爸吵，还一直吵到睡觉的时候。不过，至少我还能听到妈妈在
说话，这就表示她还和我们在一起。我还记得，我和爸爸从耶路撒冷
过逾越节回来的时候，爸爸多高兴啊！那个时候，爸爸总是用骄傲口
气，叫着我的大名，对我说：‘亚伯拉罕，我的儿子！’可是现在，
他真的好难过。妈妈曾经是一位温柔的好妈妈，就是现在，她偶尔还
是很温柔的。她以为我不知道家里发生了什么事。我真不明白，父母
为什么总认为孩子什么都不知道、不明白呢？其实我都知道、都明
白，只是不知道怎么对他们说而已。” 

六月已经是夏天了，但是加利利湖上吹来的风还是很凉的。哈米
躺在垫子上望着身边悬挂着的白色亚麻布帘子。凉风从敞开的小窗户
吹了进来，那帘子随风摆动了一阵子，然后又停了下来。窗外的蟋蟀
和牛蛙叫声此起彼伏。

哈米来到屋子外边，沿着一条大路往前走着。忽然，他看见一只
巨大的红龙慢慢地，从他前面的路上横穿过去。在龙的身体上有几个
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大大的黑色字母。哈米把字母拼出来，那是‘离婚’这个词。哈米紧
张地喊出声来，“啊！不要，不要！”红龙慢慢地转过头来，看见了
站在路上的哈米。它就张开巨大的嘴巴，向哈米扑了过来。

哈米转身想要逃跑，并且大声地尖叫起来，不过，他叫不出任何
的声音。哈米转身用力地奔跑，但是他还是呆在原地。哈米已经感觉
到红龙口中的热气已经喷到他脖子上了。他惊恐地转过头来，看见红
龙张开的嘴巴就在他的眼前，嘴里尖尖的黄色牙齿，还有红红的大喉
咙。红龙正准备一口把哈米吃进肚子里……，一下子，哈米惊醒了。
他满身是汗，喘着粗气。哈米怕吵醒了父母亲，他就闭着眼睛，躺在
垫子上不敢动。还好，一阵凉风从窗外吹了进来，让哈米渐渐地放松
了下来。

不一会儿，哈米感觉到自己的身体在黑暗中坠落，他慌忙睁开眼
睛，发现自己是在一个又深又黑的井里往下掉。哈米努力想抓住什
么，但是他什么也抓不到。终于他感到自己已经跌到了井底。不过，
让他惊讶的是，自己没有受伤。
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哈米摸索地站了起来。他在一条又黑又长的隧道中。在黑暗中，
有一道光射了过来，那边好像是隧道的出口。哈米向着明亮的光跑过
去。他喘着气，一会儿跑，一会儿走，终于走出了隧道。顿时，哈米
进到了温暖的光中。忽然，在大光之中，有说话的声音传了过来。

那声音说：“我是世界的光。”

这声音哈米很熟悉，他在拿撒勒的时候，常常听到；在加利利湖
边的山上，也听到过。 

哈米自言自语地说：“诶，这像是耶稣的声音。” 

那个声音继续说：“我是世界的光，跟随我的，就不在黑暗里
走，必要得着生命的光。”

哈米就问：“耶稣，耶稣，是祢吗？我，我妈妈要和爸爸离婚，
我好害怕。我该怎么办？”

“哀痛的人有福了，因为他们必得安慰。哀痛的人有福了，因为
他们必得安慰。”那个声音渐渐地远去。

“哈米，哈米。”哈米听到从远处传来了母亲的声音。

哈米睁开眼睛，阳光已经透过小窗户照在他脸上了。

“哈米，快起来了，吃早饭啦！”原来是妈妈在叫他。

“哦。”哈米答应着，就从垫子上起来。

25



妈妈对哈米说：“你整晚都在翻来翻去，还在梦里大喊大叫。你
是怎么了？有哪里不舒服吗？我没有叫醒你，就是让你多睡会儿。”

哈米真想告诉妈妈，他心里有多害怕，有多难过。但是，他没有
开口说。

妈妈对哈米说：“哈米呀，吃了早餐，你就去找你的朋友玩吧！
这是你的午餐，我下午不在家。”

哈米顿时紧张起来，他抬起头问：“妈妈，你，你要去哪儿？你
要去哪儿？” 

“哦，是黛比的妈妈约我和她一起呀，去听耶稣的教导。黛比的
妈妈说，现在耶稣很受欢迎，又很有能力，不但能够治病赶鬼，还在
迦百农行了很多的神迹哪！最重要的是，所有的人祂都愿意帮助。听
说呀，祂还把一个不敢见人的撒玛利亚女人，变成了可以在众人面前
说话的人。这可真是太奇妙了！所以，我就答应了黛比的妈妈，一起
去听听耶稣的教导。”
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听妈妈这么一说，哈米有了一丝盼望，他想：“妈妈愿意去听耶
稣的教导，真的是太好了。真希望耶稣可以改变她。嗯，我要把这好
消息告诉班尼。”

哈米高兴地转身往门口走去，没有碰他的早餐。

妈妈转过身来问：“诶，你这就走了吗，哈米？你还什么都没吃
呢！”

“呃，我不饿，真的不想吃，妈妈。”

妈妈拦住哈米，在准备好的午餐里加了一块饼和一条小鱼，
说：“带上你的午餐！”

哈米从妈妈手中接过午餐，就冲出了房子。

哈米的妈妈一边收拾，一边自言自语地说：“唉，这可怜的孩
子！我猜呀，他也不喜欢住在迦百农。他肯定很想念在拿撒勒的朋友
们。不过，幸好小黛比他们一家也在这里呀！要不然，他就更孤单
了，唉！”

哈米找到了班尼，很高兴地对他说：“班尼，你知道吗？我妈妈
今天要和我婶婶，就是黛比的妈妈，一起去听耶稣教导。”

“太好了呀，哈米！”班尼也很高兴地说，“如果耶稣的教导能
够改变你的妈妈，那真是太好了。”

哈米也说：“是啊！我就是这样希望啊！”

然后，哈米对班尼说：“诶，班尼，这是我妈妈给我的午餐，我
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们一起吃吧！”说着，哈米拿出妈妈为他准备好的午餐，在一块大石
头上坐了下来。他打开午餐包，里面有两块饼和两条小鱼，还有一些
枣子。

班尼犹豫了一下，说：“嗯，好吧，我就不回家了。吃完以后，
我们早点去听耶稣的教导。我爸爸说，有很多人从耶路撒冷和推罗、
西顿赶来这里听耶稣教导呢！”

哈米好奇地问：“诶，你爸爸怎么知道有很多人从耶路撒冷、推
罗、西顿赶来这里呢？”

班尼回答：“哦，我爸爸是税吏啊，他知道每天都有些什么人进
出迦百农的。”

哈米把一块饼和一条小鱼递给班尼，说：“喏，快点吃吧！吃完
我们就去。”
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问题

1 哈米梦见的红龙身上写着什么？

2 哈米梦里听见的那声音对哈米说了什么？

3 哈米和班尼希望发生什么？

4 你有没有听过耶稣说的话？

5 耶稣对你说过什么话吗？
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4
妈妈会说什么

哈米和班尼离开加利利湖边，遇到很多人往山边走。耶稣从山上
下来，到了一块平地。很多人已经聚集在那里，他们是从犹太全地、
耶路撒冷、推罗和西顿来的。他们中间有些人是要听耶稣讲道，有些
人是要耶稣为他们治病。哈米和班尼也随着人群到了那里。
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班尼对哈米说：“耶稣就在前面那里，我们过去看看。”

哈米和班尼就从人群中挤到了前面。他们看见有好多人围着耶
稣，请求耶稣为他们治病。

班尼兴奋地对哈米说：“哈米，快来，快来，看耶稣怎么为人治
病。在这儿可以看到。”

哈米忽然指着一个人，对班尼说：“班尼，你看，那个人本来是
瘸腿的。我看见他挤不到耶稣面前。他就去摸了耶稣一下，就被治好
了！”

班尼也说：“诶，诶，哈米。刚才那个瘫子，也是摸了耶稣一
下，现在就蹦蹦跳跳地赞美上帝了呢！” 

哈米肯定地说：“嗯，一定是有能力从耶稣的身上出来，治好了
他们的病。”

班尼远远地看着耶稣，说：“耶稣真是太棒了！不但说话可以治
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病，身上也有治病的能力呀！”

然后，班尼转过身，对哈米说：“你说你妈妈今天也要来听耶稣
的教导，真希望耶稣能让她改变主意。”

耶稣开始讲道了。祂说：“你们不要想，我来要废掉律法和先
知。我来不是要废掉，而是要成全。我实在告诉你们：就是到天地都
废去，律法的一点一画也不能废去，都要成全。你们天父让日头照好
人，也照坏人；降雨给诚实人，也给不诚实的人。你们愿意人怎样待
你们，你们就应当怎样待人。如果单爱那些爱你们的人，那有什么好
处呢？罪人也爱那些爱他们的人。如果只善待那些善待你们的人，那
有什么好处呢？罪人也会这样行。为什么只看见你兄弟眼中的木屑，
而你自己眼中的大梁木，倒不理会呢？你们不要判断人，就必不受判
断；不要定人的罪，就必不被定罪；要饶恕人，就必蒙饶恕；你们要
爱仇敌，善待他们。这样，你们的赏赐就大了，你们也必作至高者的
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儿子，因为神自己也宽待忘恩的和恶人。你们要仁慈像你们天上的父
仁慈一样。

耶稣又对众人说：“好树不能结坏果子，坏树不能结好果子。凭
着果子就可以认出树来。良善的人从心中所存的良善发出良善，邪恶
的人从心中所存的邪恶发出邪恶。因为心中所充满的，口里就说出
来。”

耶稣继续用很多话教导众人，说完了以后，又有人把病人带到耶
稣面前，求耶稣医治。

这时，有一个男孩儿从哈米和班尼前面经过，去和耶稣的一个名
叫安德烈的门徒打招呼。安德烈热情地搂住了男孩的肩膀，他们看上
去好像是老朋友。

哈米就对班尼说：“诶，那个男孩儿应该是耶利哥的诺姆，爸爸
带我去耶利哥的时候，我认识的。对！就是他！”
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说着，哈米就走上前去，“嗨，诺姆，怎么会在这里遇到你呢？
能见到你，真高兴！”

诺姆看见哈米就问：“诶？拿撒勒的哈米，是你呀！我是跟爸爸
来的。爸爸有事情来这里，我们要在这里住一个月呢！遇到你，真是
太好了！诶，你怎么也会在这里呀？” 

哈米回答说：“我们家从拿撒勒搬来迦百农了。哦，对了，我给
你介绍一下。这是班尼，我的好朋友。”

然后，哈米转过身来对班尼说：“班尼，这是我的朋友诺姆，他
要在迦百农带呆一个月。”

班尼对诺姆说：“真高兴认识你，诺姆。你要是在迦百农没有什
么朋友的话，就来和我们一起玩吧！”

诺姆高兴地说：“哦，这就太好了。不过，我在迦百农也有朋
友。”

班尼问：“是吗？他叫什么名字？看看我认不认识。”

哈米也说：“是啊，告诉我们，他叫什么名字。”

诺姆故弄玄虚地说：“他叫，哈米，还有班尼！哈哈哈！”

哈米和班尼也笑了起来：“哈哈哈！”

太阳就要落山了。鸟儿躲进了灌木丛里，叽叽喳喳地吵闹着。几
只乌鸦在暮色中拍打着翅膀，叫着朝湖岸的岩石穴飞去。
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哈米和班尼也在回家的路上。哈米越走近家，心里就越担心。因
为在耶稣讲道的时候，哈米没有看见妈妈和婶婶迪纳。

哈米心里想着：“不知道妈妈有没有去听耶稣讲道。唉，千万不
要让我听见妈妈晚上还不停抱怨爸爸。那真让我受不了了。”

哈米走着走着，又想：“不过，只要妈妈不离开我们，听到她抱
怨也不是最坏的事儿。”
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哈米一进家门，发现妈妈正在家里准备晚餐。

哈米的心中凉了半截。他试着问妈妈：“妈妈，你今天不是和婶
婶去听耶稣的教导了吗？”

“是呀，我们去啦！”妈妈的回答让哈米安心了不少。

妈妈继续说：“因为要准备晚餐，我们就早一点回来了。哈米
呀，你现在上屋顶去，把妈妈编的亚麻秆垫子卷好，可以吗？你爸爸
一直都没有把它收回来，可能会被晒得太干了。你现在需要洒点水在
上面，然后，卷好。”

妈妈用平静的语气着，“呃，还有啊，你爸爸回来以后呢，我有
话要和他说。你做完了，就在上面待一会儿。饭做好了，我会叫你下
来的。”

哈米低着头，往门口走，他的心里七上八下地想：“妈妈要对爸
爸说什么呢？离婚？不会离婚？妈妈让我到呆在屋顶。那，那我可以
坐在屋外的楼梯上，听听她说什么。”

哈米在屋顶上卷亚麻秆垫子的时候，闻到了一股父亲最喜欢吃的
洋葱炖菜的味道。妈妈好久没烧这道菜了。这熟悉的味道让哈米紧张
的心情放松了一些。

很快，他在屋顶上看见父亲沿着小路走回家来。

哈米向父亲招招手，大声地叫：“爸爸！爸爸！”

哈米的父亲也向他挥挥手，父亲看起来很累很累。

哈米对走近的父亲说：“妈妈在等你呢，爸爸。” 
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哈米看着父亲走进屋里，就赶紧坐到屋外的楼梯上，竖起耳朵，
他要听妈妈会说什么。

哈米的母亲对他的父亲说：“回来啦！坐下吧，我有话要跟你
说。” 

隔了好一会儿，哈米的妈妈说：“亲爱的，对不起！”

父亲等了一下，轻声地问：“为什么？”

妈妈说：“我最近常常骂你，逼你去找工作。真对不起！”

父亲没有说话。
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妈妈继续说：“我今天去听耶稣的教导了。我看见耶稣治好了好
多好多人的病。祂一开口啊，祂的话就直接进入了我的心。祂教导
说，善良的人从心中的善良说出善良的话；邪恶的人从心中的邪恶说
出邪恶的话。心中所充满的，口里就说出来。唉，对不起，我不但对
你发怒，还骂你。我真不该这么做！我真不该那样做！”

“唉！”父亲深深地叹了口气。

妈妈又说：“我知道你一直勤劳、诚实地工作。尽管我不喜欢硝
皮的味道。可是你一直尽力地用你的双手赚钱养家。一直我觉得，是
你做硝皮的工作，让我们家被人看不起。所以，我就拼命地想让你换
个体面的工作。其实啊，那是因为我看不起我自己。是我把这个家弄
得一团糟。请你原谅我，好吗？”

哈米听到了父亲抽泣的声音。

妈妈流着眼泪，对父亲说：“今天见到耶稣，一见到祂，我的心
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就被激动了。祂让人感到温暖的爱。而祂的教导又是那么有力量、那
么有权威。迪纳对我说过，耶稣曾经向被众人瞧不起的一个女人传
道，而这个女人是我们以色列人看不起，而且不会接触的撒玛利亚
人。耶稣还会医治那些不洁净的，我们不会接近的麻风病人。今天
，我也亲眼看见了，耶稣医治的那些病人，有瘸腿的、有瘫痪的，完
全没有看不起他们。耶稣祂帮助所有的人，不分尊卑贵贱。耶稣看中
所有的人。我知道了，在耶稣的眼中我们也是宝贵的。我再也不会害
怕被人看不起了，因为有耶稣爱我们。今天耶稣说，你们要仁慈，像
你们天上的父仁慈一样。所以，无论你是不是继续做硝皮，都没有关
系。我只想让我们的家是充满仁慈、充满爱的家。”

哈米听到这里，再也忍不住了。他冲进家里，和爸爸妈妈拥抱在
一起，大家都流着眼泪。

妈妈擦了擦自己的眼泪，说：“上帝给了我们这个家，我们不能
拆散它。”

那天晚上，哈米躺在垫子上，对耶稣祷告说：“耶稣，我谢谢
祢！祢医治了我们破碎的心，医治了我们几乎破碎的家庭。”
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问题

1 班尼和哈米看见耶稣是怎么治好瘸腿的和瘫子？

2 耶稣说要如何对待仇敌？

3 哈米在山坡上遇到了谁？

4 耶稣的教导中，你觉得最难做到的是什么？

5 耶稣的教导曾经帮助过你或你的家人吗？
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5
日头也照坏人

早上，哈米一见到班尼，就跑上前去对班尼说：“班尼，班尼，
妈妈不会离开我们了。她对爸爸说，‘上帝给了我们这个家，我们不
能拆散它。’真是太好了！”
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班尼急忙说：“哈米，快告诉我到底是怎么回事。”

哈米就回答说：“妈妈说，她是因为硝皮的工作被人看不起，所
以她一定要爸爸换工作。妈妈看到耶稣接纳和帮助所有的人。耶稣的
爱打动了妈妈的心。所以，她不再因为爸爸的工作被人瞧不起而烦
恼，也不会再强迫爸爸换工作了。妈妈说，她知道，耶稣会爱我们，
帮助我们的。”

班尼把手搭在哈米的肩膀上，说：“真好呀！你爸爸妈妈又和好
了，你爸爸还可以做他的老本行了。耶稣真是太厉害了！”

哈米继续说：“嗯，我爸爸还对妈妈说，感谢耶稣医治了我们快
破碎的家。他也要找时间去听耶稣教导，看耶稣治病救人。”

班尼也兴奋地说：“太好了，真是太好了！真为你高兴！”
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哈米和班尼沿着加利利湖边转进了一个小湖湾。在那里，有些海
鸥大声地叫着，在空中盘旋。

班尼抬起头，仔细地观望着，然后就叫了起来：“啊，我知道那
些海鸥为什么那么大声叫了。哈米，你看，岸边有两条渔船。”
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果然，有两条渔船靠在岸边。渔船上的人正把网里的鱼分开装进
篮子里。有一只盘旋在空中的海鸥忽然俯冲了下来，从一个篮子里叼
起了一条鱼，飞走了。其余的海鸥就拼命地尖叫着，在空中追着那只
叼到鱼的海鸥，抢夺它嘴里的鱼。

班尼对哈米说：“这是西庇太先生的船哪。走，我们去打个招
呼。”
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班尼和哈米走到渔船旁边。

班尼向正在岸上收网的西庇太先生打招呼说：“早上好啊，西庇
太先生！你抓到了好多鱼啊！” 

西庇太先生笑着说：“是的，孩子们！你们看，这些海鸥可真够
贪心的。早上我们把不要的鱼都给了它们。它们应该吃了不少了。
嘿！这些忘恩负义的海鸥，居然还从我的篮子里偷鱼！呵呵呵！”

班尼向西庇太先生介绍哈米，说：“西庇太先生，他是哈米。是
不久前从拿撒勒搬来这里的。”

西庇太先生就说：“哦，从拿撒勒搬来的，你好啊！嘿，嘿，
嘿，这家伙，又来抢篮子里的鱼了。走开，走开，没有你吃的了。”

西庇太先生挥舞着手臂，把又冲下来的海鸥轰走。

然后对哈米说：“哦，小伙子，你叫什么来着？”

哈米走上前去，大声地说：“我叫哈米。” 

西庇太先生就问：“哈米，从拿撒勒搬来的哈米。那么，你认识
耶稣吗？”

哈米自豪地说：“我认识。”

西庇太先生笑着说：“我也认识。”

班尼对哈米说：“西庇太先生的两个儿子，约翰和雅各现在都是
耶稣的门徒了。”
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哈米羡慕地说：“真的啊！”

西庇太先生又笑了起来，“班尼是不会撒谎的。他一撒谎就脸
红。呵呵呵！”

哈米就问西庇太先生说：“西庇太先生，他们是怎么跟随耶稣
的？你能告诉我吗？”

西庇太先生高兴地说：“当然可以。那一天啊，耶稣沿着加利利
湖边，看见两个打鱼的兄弟，西门，也就是彼得了，和他的弟弟安得
烈，正在湖里撒网打鱼。耶稣对他们说：‘来跟从我吧！他们就马上
丢下了鱼网，跟从了耶稣啊……。”

“西庇太先生，”哈米打断西庇太先生的话问，“我是问你的两
个儿子，不是问彼得和安德烈。”

西庇太先生急忙说：“诶，别急，别急，别急，我还没说完哪！
听我接着往下说。耶稣再往前走，就看见了雅各、约翰和我一起在船
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上修理鱼网。耶稣就又叫雅各和约翰跟从祂，我那两个儿子马上就去
跟从了耶稣，把我和我的雇工都留在了船上。”

班尼问西庇太先生：“你一下少了两个打鱼的帮手，你舍得吗，
西庇太先生？”

西庇太先生也自豪地说。“哦，我很高兴耶稣能选上他们哪！”

哈米问：“那，雅各和约翰就这样一下子走了，他们的妈妈舍得
吗？”

西庇太先生做了个鬼脸，说：“哦，这就要去问问我的妻子了。
呵呵呵！”

哈米不肯罢休，就说：“这，这怎么问哪？那，西庇太先生你觉
得你的太太舍得吗？”

西庇太先生笑着说：“舍不舍得我不知道，不过，我妻子也是跟
随耶稣的。她还很热心呢！你说她会不会舍得？嘿，你这个小机灵
鬼，拿撒勒来的哈米。呵呵呵！”

然后，西庇太先生眨眨眼睛，小声地对哈米说：“来来来，让我
告诉你个小秘密。我的妻子是耶稣的母亲马利亚的姐妹。这么说起
来，雅各、约翰就是耶稣的表兄弟了。怎么样，这可是个秘密哦！要
帮我保守秘密哟！”

班尼在一旁扑哧一声笑了出来，“哈哈，西庇太先生，这算什么
秘密啊？这事儿人人都知道的。”

“呵呵呵！”西庇太先生也笑了起来。

47



哈米就假装很正经地说：“西庇太先生我会为你保守这个人人都
知道的秘密。”

大家都笑了起来：“哈哈哈！”

这时，班尼对西庇太先生说：“诶，西庇太先生，我有个问题想
问你。”

西庇太先生看着班尼，说：“哦，有问题？什么问题呀？”

班尼就问：“昨天我听耶稣讲道的时候，啊，你在哪里吗，西庇
太先生？”

西庇太先生微笑着回答：“我当然在那里啦！”

班尼接着说：“哦，耶稣说，你们天父让日头照好人，也照坏
人；降雨给诚实的人，也给不诚实的人。上帝恩待忘恩的人和恶人。
这个听起来好像有点儿不公平啊！”

西庇太先生收起了笑容，说：“哦，你们可真会找问题啊！这个
问题不好回答，不好回答！不过，这说明你们在专心听耶稣讲道。”

西庇太先生先低下头，然后又仰起头，想了一阵，说：“呃，这
样吧，你们就先说说，你们觉得上帝应该怎么对待坏人、恶人呢？”

哈米回答说：“应该叫日头不照他们，不降雨给他们。”

西庇太先生皱起眉头，说：“哎呀，日头不照，又不降雨，这样
的惩罚可会让他们活不了啊！”

班尼就说：“反正不该善待他们。”
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西庇太先生看着班尼，说：“呃，班尼啊，有件事我不知道你记
不记得？那一天，耶稣在税吏马太先生家里吃饭，有些法利赛人看见
了，就质问耶稣的门徒说：‘耶稣为什么跟税吏和坏人一起吃
饭？’你记不记得当时耶稣是怎么回答的？”

班尼回答：“记得啊！耶稣听见了，就说：‘健康的人用不着医
生，有病的人才用得着。我来的目的不是找好人，而是要找坏人
的。’”

西庇太先生微笑地说：“耶稣说，上帝让日头照好人，也照坏
人；降雨给诚实的，也给不诚实的人。是因为上帝希望所有的人都能
够有机会悔改呀！”

班尼点点头，说：“哦，是的，是的，我爸爸就是在那次的宴席
上悔改信耶稣的。”

西庇太先生高兴地说：“这就对了！你们看上帝的爱是多么的伟
大呀！”

这时，哈米说：“上帝的爱真是伟大！我和班尼，还有我堂妹黛
比，黛比的朋友拉结也都愿意悔改相信耶稣，我们都是天国的孩
子。”

西庇太先生点点头，高兴地说：“这太好啦！你们都愿意做天国
的孩子，这太好啦！呵呵呵！”
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问题

1 耶稣的教导如何帮助了哈米的家？

2 西庇太先生的两个儿子叫什么？

3 西庇太先生的两个儿子与耶稣有什么关系？

4 你认为太阳应该照好人，也照坏人吗？

5 你知道上帝是怎么对待罪人的？你认为为什么呢？
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6
税吏的儿子

六月的下午，加利利湖风平浪静。班尼和哈米约了诺姆来加利利
湖边玩。他们三个就坐在湖边灌木丛旁边草坡的大岩石上。黛比和拉
结惦念着要看几只小狐狸，也跟着来了。她们轻手轻脚地走到小狐狸
出没的大石头旁边。

拉结小声地对黛比说：“黛比，黛比，小狐狸在这里。” 

黛比压低了嗓子说：“嘘！嘘！小声点儿。别吓跑它们。” 

她们弯下腰，在石头旁边看见了那四只美丽的小红狐狸在草地上
追来追去、打滚，完全没有理会黛比和拉结的出现。

拉结小声地问黛比：“它们看见我们没有？”

黛比回答：“我觉得它们知道我们来了。”

拉结盯着小狐狸，说：“诶，它们好像不怕我们呢！”
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黛比看着这些小狐狸，很有信新心地说：“如果它们害怕，就会
躲进洞里去的。” 

拉结摸摸口袋，对黛比说：“嘿，我这里有几颗枣子，可以喂它
们吗？”

黛比摇摇头回答：“它们不会吃的。”

拉结失望地说：“那我们又不能抓老鼠和兔子来喂它们。”

黛比想了想，就说：“下次找些骨头来，看看它们会不会从我们
手里叼东西吃。”

拉结说：“好。”

黛比和拉结专心地看着小狐狸。坐在岩石上的诺姆看着加利利
湖，感叹地说：“加利利湖可真漂亮！”
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班尼问诺姆：“耶利哥有湖吗，诺姆？”

诺姆就回答说：“没有，但是耶利哥城有很多泉水。”

哈米捡起一块小石头，扔了出去，然后说：“那里呀，有口很有
名的泉，以利沙泉。我去过的！”

班尼问哈米：“是以利沙先知把盐倒进了泉水，然后就把发苦的
泉水变甜的那口泉吗？”

哈米一边找小石头，一边说：“就是，那口泉就是在旧耶利哥城
附近。”

诺姆解释说：“旧耶利哥城就是约书亚带领军队绕城七天，最后
大声喊叫，城墙就塌了的那座城。”

哈米又捡起一块小石头，说：“那里呀，现在是个二十一米高的
大土堆了。”

班尼对诺姆说：“哦，真想去看看啊！” 
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诺姆就说：“我们住的新耶利哥城离旧耶利哥城很近的，只有两
公里。你来了以后，我带你去看。而且，新耶利哥城也很漂亮的。城
里有很多的花，还有很多桑树和椰枣树呢！”

哈米看着远方，把手中的小石头掂了掂，然后对班尼说：“嘿，
班尼，我想再去呢！”

接着，哈米就抡起手臂，把小石头扔了出去。没想到，扔歪了，
扔到了黛比和拉结身边的大石头上。小狐狸们马上就吓得跑进了洞
里。

“哈米，你把它们吓跑啦！”黛比生气地叫了起来。

“你说什么？黛比？”哈米不知道出了什么事，很不高兴地问。

黛比大声地回答说：“你扔的石头把小狐狸都给吓跑啦！”
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哈米也大声地说：“你就等一会儿，它们就会回来的。一点小事
儿就大喊大叫的！”

黛比毫不示弱地回答：“你又不是小狐狸！它们回不回来你说了
不算！”

哈米生气地顶回去，说：“你也不是小狐狸，你也说了不算！”

拉结看看黛比，又转过头看看哈米、班尼和诺姆，伤心地
说：“它们都回家去了，不在这儿玩了。”

黛比气愤地说：“小狐狸都回家了，不在这里玩了。我去帮妈妈
给织布机穿线，也比在这里好！我还要告诉妈妈，哈米吓走了我们的
小狐狸。哼！”

黛比头也不回地回家去。

拉结追着黛比，“黛比，黛比，等等我，等等我。” 
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哈米看着黛比和拉结的背影，气愤地说：“一点小事儿就大喊大
叫的，真拿她没办法！”

这时，班尼轻轻地对哈米说：“你不是也在大声喊吗！”

诺姆就说：“哈米，那天耶稣在讲道的时候说过，你愿意别人怎
么样对待你，你就应该怎么对待别人。你说是不是？”

哈米不服气地说：“是她先对我吼叫的。”

班尼走上前，拍拍哈米，说： “哈米，是你扔的石头吓走了小
狐狸，黛比才发脾气的呀。你说是吗？”

哈米安静了下来，说：“那，我又不是故意的。”

班尼对哈米说：“我们不是才听到耶稣说，为什么只看见别人眼
中的木屑，看不到自己眼中的大梁木呢？”

诺姆就认真地说：“那天耶稣还说：‘你們要饶恕人，就必蒙饶
恕。’”

哈米低下头，说：“是，是我错了。”

班尼就对哈米说：“这样吧，哈米，你呢，去向黛比去道个歉
吧！我们都是天国的孩子了，不应该互相争吵的。你说对吗？”

诺姆好奇的问：“你们是天国的孩子？”

班尼解释说：“是啊，哈米、黛比、拉结和我，在听了耶稣的讲
道以后，我们都愿意真心诚意、谦卑地悔改。所以，我们都是天国的
孩子了。”
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诺姆羡慕地说：“那真好！我也要成为天国的孩子。”然后，诺
姆有点失望地说：“不过，我住在耶利哥。”

班尼安慰他说：“没关系的，只要愿意真心诚意、谦卑地悔改。
在哪里都可以是天国的孩子。”

诺姆高兴地说：“对，在哪里都可以是天国的孩子。”

“好了，我也该回家了。”班尼站起来问大家，“明天你们还会
来吗？”

诺姆很有兴趣地说：“我还会来，很高兴和你们在一起！” 

然后，班尼转过头，问哈米：“你也可以来吧，哈米？”

哈米点点头说：“嗯，当然喽！”

班尼就说：“好，那我们明天见！”

哈米和诺姆一起回家，他们沿着湖边往前走。

诺姆问哈米：“哈米，你是怎么认识班尼的？” 

哈米就回答说：“哦，我们和黛比刚刚到迦百农的时候，在税关
上面见到班尼。我们就成了好朋友了。”

诺姆小声地说：“在税关？”

哈米告诉诺姆说：“是啊，在税关上，他父亲是个税吏。” 

“他是税吏的儿子？你为什么要和他在一起，哈米？”诺姆站
住，继续说，“税吏！太可怕了！耶利哥城有个税吏，他的名字叫作
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撒该，是个矮子。你知道他有多坏吗？他不但为罗马人收税，还为自
己多收税，想收多少就要你缴多少。你缴不出，他就又敲诈又勒索。
城里人没有不恨他的。孩子们都在街上骂他。人们都不理他，走路也
躲着他。你不应该和税吏的孩子来往。”

诺姆越说越气愤，“班尼是税吏的孩子，他怎么可以说自己是天
国的孩子呢？”

哈米看着诺姆没有说话。诺姆也看着哈米。

然后，诺姆好像忽然想起了什么，对哈米说：“对不起哈米，我
不应该这么大声地对你说话。”

哈米就说：“诺姆，你知道吗？班尼的爸爸也相信耶稣的。有一
天，耶稣经过税关的时候，看见这里有名的税吏马太先生坐在税关
上。耶稣要马太先生跟从祂。马太先生就成了耶稣的门徒了。哦，对
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了，你见到耶稣的门徒安德烈的时候，马太先生就在耶稣身边的。马
太先生后来在自己家里为耶稣摆设宴席。他还邀请了他的税吏朋友们
一起来赴宴。在宴席上，好多人听了耶稣的讲道，都相信了耶稣。班
尼的爸爸就是其中的一个。”

诺姆听了哈米这一席话，就说：“是这样啊！我真的不应该这么
说班尼和他的父亲。哈米，因为耶利哥城的税吏撒该太坏了，我就觉
得，世界上所有的税吏都跟撒该一样，没有一个税吏是好的，没有一
个税吏是可以改变的。我真的不应该这么想。”

这时，哈米想起了妈妈的改变，他又像对自己，又像对诺姆
说：“真的，耶稣可以改变人，还能医治人破碎的心！”
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问题

1 耶稣教导我们如何对待别人？

2 你希望别人如何对待你？

3 你认为耶稣可以改变什么人？

4 你认为有什么人是耶稣不能改变的吗？

5 你如何向别人表示尊重？
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7
稳固的房子

哈米和诺姆穿过灌木丛，来到了加利利湖边。

哈米对诺姆说：“我们去水边的那块大石头上坐坐，等其他的人
来。” 

于是，两个人爬上了大石头，面朝着湖坐了下来。一条小鱼忽然
跳出水面，好像抓住了一只在水面上飞的小虫，然后，扑通一声，又
掉进了水里。小鸟在灌木丛中叽叽喳喳地叫着。西庇太先生的渔船静
静地停在湖边。海鸥也都安静地在岸边休息。

哈米和诺姆把脚伸进了凉凉的湖水中。
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“哈米，哈米，你在哪里呀？”远远传来黛比的叫声。

哈米回答：“嗨，我在这里，在大石头上。”

“哦，我看见你啦！”

不一会儿，黛比和拉结又蹦又跳地出现了。

“哈米，咦，他是谁呀？”黛比指着诺姆问。

“他是我的朋友诺姆。诺姆，她就是我的堂妹黛比。”

诺姆就向黛比点点头，说：“黛比，你好！”

黛比就回答诺姆：“哦，你好诺姆！”

诺姆转头，看着拉结问。“你就是拉结，对吧？”

拉结问诺姆：“你怎么知道我的名字？”

诺姆微笑着说：“我当然知道啦！是哈米告诉我的。你好，拉
结！”

“你好，诺姆！”

“现在，只差班尼没到了。”哈米从大石头上站了起来，四处观
望着，“哦，班尼来了。还有西庇太先生也来了。”

西庇太先生远远地就看见大石头上的哈米，就打招呼说：“哈！
拿撒勒来的哈米，你好啊！”

他走近以后看着拉结，说：“这位是拉结。我没认错吧！”
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“我是拉结，你没认错！你好，西庇太先生！” 

西庇太先生对拉结说：“你好，你好，呵呵呵！拉结，介绍一下
你身边的这位漂亮的小姑娘吧！” 
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黛比就抢着自我介绍说：“我是黛比，西庇太先生。哈米是我的
堂哥。我们刚从拿撒勒来。”

“拿撒勒来的黛比，又聪明，口齿又伶俐，哎呀！呵呵呵！”西
庇太先生笑着对黛比说。

然后，哈米向西庇太先生介绍诺姆，“他是来自耶利哥的诺姆，
西庇太先生。以前我和爸爸去耶利哥的时候，我们就认识了。”

“诺姆还是施洗约翰的朋友呢！”班尼接着说。

“哦？真的？你认识施洗约翰？”西庇太先生问诺姆。

诺姆回答说：“是的，西庇太先生。在耶利哥城的时候，我曾经
跟施洗约翰一起抓过蝗虫，还在岩石缝里找蜂窝，采野蜜。除了施洗
约翰我们还认识他的门徒。前两天，我在耶稣身边就看见了安德
烈。”

班尼指着湖边的渔船，对诺姆和黛比说：“西庇太先生是在湖上
打鱼的，那边就是他的渔船了。他的两个儿子约翰和雅各现在都已经
是耶稣的门徒了。”

黛比就马上接过来说：“我也认识耶稣。在拿撒勒的时候，祂还
帮我修木娃娃呢！耶稣知道我七岁啦！”

“好，好！呵呵呵！”西庇太先生高兴地笑着。

黛比继续对西庇太先生说：“西庇太先生，我们都是天国的孩子
呢！”

拉结也跟着说：“我也是！” 
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“好啊，好啊！呵呵呵！”西庇太先生微笑着点着头。

“黛比，你又说个没完了。”哈米想制止黛比继续说下去，但是
黛比根本停不下来。

她指着大家继续说：“我们都是天国的孩子啊！你也是，你也
是，你也是！我们都听耶稣的话！”

哈米无奈地摇摇头，“啊，真拿你没办法！” 

班尼就接过来说：“是的，我们都是天国的孩子。我们都说愿意
听耶稣的话。但是光说是不够的。”

“不够？”孩子们七嘴八舌地问。

班尼继续说：“刚才西庇太先生告诉我，要成为天国的孩子，不
单是听了耶稣的话就可以了。因为耶稣曾经说，不是称我‘主啊，主
啊’的人都能进天国，只有遵行我天父旨意的人，才能进去。”

“的确是这样的。”西庇太先生说着坐了下来，“来来来，让我
告诉你们，要成为天国的孩子并不容易。耶稣曾经讲过两种人盖房子
的故事，来说明这件事情。”

“两种盖房子的人？”诺姆和哈米问。

黛比就恳求西庇太先生说：“西庇太先生，把这个故事讲给我们
听吧！” 

拉结也说：“请讲给我们听吧！” 

西庇太先生就说：“好，好！我讲给你们听。耶稣说，听祂话的
人有两种，一种是聪明人，一种是无知的人。”
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“你不是要说盖房子的故事吗？”黛比忽然插进来问。

哈米再一次制止黛比，说：“黛比，听西庇太先生说。不要插
嘴！” 

“马上就说盖房子了。别急，黛比。”西庇太先生微笑地看着黛
比，继续说，“耶稣说，听了祂的话的人，就好像两种人去盖房子：
一种把房子建在磐石上，还有一种呢，就把房子建在沙土上。聪明人
在坚固的磐石上盖房子。那磐石，就像这一块石头一样的坚固。”
西庇太先生说着，拍了拍身边的大石头。

“那种无知的人呢，在松软的沙土上盖房子。”西庇太先生说
着，就往大石头旁边的沙土上踩了踩。

“这两所房子都盖得非常漂亮。人人看见了都赞口不绝呀！忽
然，有一天，大暴风雨来了。风呼呼地吹呀，雨是哗哗地下呀！雨水
不停地冲在房子的地基上，风呼呼地吹在房子上。孩子们，你们说会
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有什么结果呢？”

“盖在沙土地的房子会倒塌吧？”哈米问。

“对了，哈米！” 西庇太先生对哈米点点头，然后继续
说，“那盖在松软沙土地上的房子，因为雨水把地基冲垮了，大风一
吹，房子就塌了。”

诺姆说就问：“如果房子盖在磐石上，就不会怕风吹雨打。是
吧，西庇太先生？” 

西庇太先生回答说：“对！盖在磐石上的房子，就算遇到了狂风
暴雨，因为根基稳固，也不会塌。黛比，拉结，你们两个喜欢聪明人
盖的房子，还是无知的人盖的房子啊？”
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黛比大声地说：“我喜欢聪明人盖的房子。我要做聪明的人。”

拉结也说：“我也要做聪明人。“

这时，哈米抓抓头，问西庇太先生：“盖房子和作天国的孩子有
什么关系啊？”

西庇太先生回答：“耶稣后来就解释说，听了祂的话，又照着祂
的话去做的人就是聪明人，就像把房子盖在磐石上一样；听了祂的
话，不照祂的话去做的人，就是无知的人，就像把房子盖在沙土
上。”

班尼想了想，就对西庇太先生说：“嗯，两种房子表面上都很
好，但是遇到风雨就不一样了。”

西庇太先生就说：“是啊，那么多人去听耶稣讲道。有的是为了
治病赶鬼，有的是去看热闹，还有是为了吃饱肚子去的。谁听了会照
着耶稣的话去做，谁不会照着耶稣的话去做，表面上完全看不出来，
但是，一经过风雨，就知道喽！”

诺姆就说：“那就是说，要作天国的孩子，还一定要照耶稣的话
去做。对吧，西庇太先生？”

西庇太先生就说：“对，诺姆说得对！一定还要照耶稣的话去
做！”

这时，黛比就忽然说：“嗯，听耶稣的话就是要照耶稣的话去
做。就像听爸爸妈妈的话，就是要照爸爸妈妈的话去做。”

西庇太先生很高兴地说：“黛比说的太对啦！所以要作天国的孩
子，就还一定要照着耶稣的话去做。”

68



哈米苦笑地说：“哈哈，这次让她给蒙对啦！”

西庇太先生问孩子们说：“你们是不是天国的孩子啊？”

孩子们回答：“是的。”

西庇太先生又问：“那要怎么成为天国的孩子啊？”

孩子们大声地回答：“照耶稣的话去做。” 

西庇太先生就说：“好！孩子们，上船去吧，我带你们到湖上打
鱼去！”

“喔…”

孩子们全都跳了起来，朝西庇太先生的渔船跑去。
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问题

1 孩子们都认为如何才能成为天国的孩子？

2 两种盖房子的人是哪两种人？

3 这两种人有什么特点？

4 两种人的结局是什么？

5 你想作哪种人？你要如何做呢？
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